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Tronic: "No somos la típica banda
que hace canciones de amor"
MÚSICA. El grupo nacional cuenta que la inspiración para su nuevo disco,
"Traspaso generacional", "es la vida misma".

Amelia Carvallo

66"T Traspaso generacio-
nal" se llama el
nuevo disco de la

banda nacional Tronic, forma-

da por Gustavo Labrín en vozy
guitarra, Rodrigo Vizcarra en
voz y bajo, Ignacio Ibarra en
bajo, Gabriel Alonzo en tecla-
dos y guitarra, y el baterista vir-

tual Ciro Longa.
Se trata de una placa con la

que además celebran 25 años
de vida y que incluyen en los
shows que han estado presen-
tando a lo largo del país desde
fines de marzo.

En un alto de la gira, "Cha-
vín" Labrín resume la trayecto-

ria: "Nunca hemos parado de
tocar y hacer música. Ya son
nueve los discos que hemos pu-
blicado con más de 150 cancio-

nes; ha sido un extenso trabajo
musical que tenemos que resu-
mir en este tour para celebrar
nuestro cuarto de siglo. El setlist

fue elegido por nuestros fanáti-

cos a través de una encuesta por
nuestras redes sociales".

Recuerda que la primera gira
la tuvieron en una Teletón. "Era

muy loco presentar nuestra mú-
sica rockera en algo tan diversoy

popular, entre humoristas, ros-
tros de la televisión y los chicos

del programa Rojo, de pronto
aparecíamos nosotros desorde-

nando un poco el panorama".
Sobre el nuevo disco cuenta

que el nombre alude a que han
traspasado generaciones con su

música y fue compuesto entre
México, donde vive hace más
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de 15 años, y Chile, donde viven
los otros miembros. "Cada vez
que hacemos un disco nuevo es
un gran desafío. No somos la tí-
pica banda que hace canciones
de amor, entonces crear las le-

tras es algo muy difícil, y cam-
biar sonoramente tu estilo en
cada disco también lo es".

-¿ Cómo trabajan las letras?

-Yo siempre he escrito las letras

y la inspiración para este discoes

la vida misma. Nunca escribo de
un solo tema, hablo de cosas
que veo en la sociedad, como en

"Un mundo nuevo" y "Cállate lo-

co", también hay un poco de
fantasía como en "Piticot". Hay

experiencias reales como en
"Don Desentendido", que está
dedicada a un amigo que contra-
tamos para hacer un video, le
pagamos y nunca nos entregó
nada, simplemente desapare-
ció. Hay letras más esperanzado-

ras como "Sin complicaciones"
y en "Básico" hablamos de la
gente que no se esfuerza para
hacer música, solo copian y repi-
ten una frase una; además, y por

primera vez en nuestra historia,
hicimos una canción medio ro-

manticona que se llama "Oh my
God", algo que sorprendió bas-

tante a nuestros fanáticos.

UN COVER
Además incluyeron un cover
de "Trátame suavemente", la
canción del argentino Daniel
Melero que popularizó Soda
Stéreo. "Hemos hecho muy po-
cos covers en nuestra carrera,

ya que la verdad se nos hace di-
fícil versionar a otro artista. En

nuestro caso se dio de manera
muy natural. Nos gustó el re-
sultado y a nuestros fans les en-

cantó", resume Labrín.
-Háblanos sobre ·Piticot", ¿cómo

nació esta canción?

-Esa canción tiene ficción y tam-

bién un poco de realidad. Tiene
un mensaje animalista ya que
"Piticot" es una especie de hé-
roe anónimo que libera a los
animales de un circo. Está inspi-

rada en un amigo que ya no es-
tá en este mundo. A pesar de los

años, nunca lo olvidamos y esa
canción es nuestra forma de de-

cirle al universo que su energía

aún sigue presente en nuestros

corazones y que sigue siendo
inspiración para nosotros en
nuestra trayectoria musical.

-¿ Cómo ha mutado en estos años
el baterista virtual Ciro Longa?

-Ciro es un personaje ficticio, es

nuestro símbolo. Hemos sido
pioneros en tener el primer mú-
sico virtual en Chile y eso nos en-

canta. Nació de un dibujo que hi-

ce y con el paso del tiempo ya no
es nuestro, es de la gente. Nos lle-

gan muchas fotos de gente dis-
frazada como él, ilustraciones, o
en los mismos conciertos se re-

pite mucho que la gente hace la
máscara en casa y en el concier-

to la usa. Siempre soñamos con
que estuviera tocando con noso-

tros en el escenario. Por falta de

tecnología y dinero no pudimos
realizarlo en nuestros primeros

años, pero fue el año 2009 que
por primera vez lo pudimos pro-
yectar y fue algo maravilloso.
Desde ahí, nos dimos cuenta de

que ese "defecto" para algunos,
de no tener un baterista tradicio-

nal, se transformó en nuestra

gran virtud. Lagente ama al per-

sonaje y nos destaca de lo con-
vencional. 03

Linterna de Papel

Rincón de haikus
Mario Benedetti, Puerto Pollenca, Mallorca-Madrid, 1999

l origen del haiku, con su

Esevera pauta silábica, -5-17-5, se remonta al siglo
XVI. Ciertos eruditos lo vincu-
lan formalmente al katauta.
Otros lo derivan del haikai, y se

creaba en grupo y podía tener
hasta 100 versos paulatinamen-
te se fue asentando la forma de

17 sílabas en la rígida combina-

ción 5-7- 5, que es sin duda la

que produce un efecto poético
más impactante. No obstante,
hubo al parecer otras formas
precursoras del haiku.
En América Latina, el estudio
más serio y bien informado
pertenece a la portorriqueña
Gloria Ceide Echavarría. Desde

inicios del siglo XX, el haiku
empezó a extender su influen-
cia en poetas de occidente.
El haiku clásico como forma lí-

rica, lo consideré siempre un
desafío, tanto por su estructura

fija como por su brevedad obli-

gada que lo hace más ceñido
que por ejemplo el soneto que
en la poética española es tal vez

la estructura clásica más rígida.

Con sólo 17 sílabas y con una
distribución invariable, el hai-
ku es en sí mismo una unidad,
un poema mínimo y no obstan-
te completo. De ahí su visión
instantánea su condición de
chispazo, a veces un toque de
humor o de ironía.

En América del Sur, en general,
el haiku ha sido casi ignorado
como lectura. Una singular ex-

cepción es nada menos que Jor-

ge Luis Borges, quien fue un
buen conocedor de la poesía ja-
ponesa. En 1972 ya había incor-

porado 6 tancas en el oro de los

tigres, dímelo dedicado a María
con dama incluye 17 haikus ori-

ginales Borges cuando elige el
haiku no se aparta ni una sola
vez de la norma clásica.

Encerrar en 17 sílabas (y, ade-

más, con escisiones predeter-

minadas) una sensación, una
duda, una opinión, un senti-
miento, un paisaje, y hasta una
breve anécdota, empezó sien-
do un juego. Pero de a poco
uno va captando las nuevas po-
sibilidades de la vieja estructu-

ra. Así la dificultad formal para
hacer un aliciente y la brevedad

una provocativa forma de sín-
tesis.

En mi caso particular, es obvio

que no me he puesto a imitar a
poetas japoneses ni siquiera a
incorporar sus imágenes y te-
ma preferidos. Apenas he teni-
do la osadía de introducirme en

esa pauta lírica, pero no apelan-

do a tópicos japoneses sino mis

propios vaivenes, inquietudes,
paisajes y sentimientos hola co-

ma que después de todo no di-
fieren demasiado de mis res-
tantes obras de poesía

Ahora ya considero al haiku co-

mo un envase propio, aunque
mi contenido sea inocultable-
mente latinoamericano. Y ya
que en mi caso no se trata de
traducciones, que a menudo
exigen matices y variaciones
formales que no figuren en la
parte tradicional, he querido

que mis haikus no se desvíen
en ningún caso del 5-7-5. Esta fi-

delidad estructural es, después

de todo, lo único verdadera-
mente japonés de este modes-
to trabajo latinoamericano.
207.
"La calle asciende

por la ventana abierta/

yo la saludo". 03
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